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MPOBJIEMBI BBISIBJTEHUSI U AHAJIU3A
MEXKBA3BIKOBBIX ITAPAJLIEJIEN
B PYCCKOM Y BOJITAPCKOH IOPUJIUYECKON
TEPMUHOJIOTUHU (HA MATEPHAJIE YTOJIOBHOI'O
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DIensenckuti 2ocyoapcmeennoiil ynueepcumem (Poccus)

2 VHusepcumem HaAYUOHAILHOU U MUpogotl skonomuku (Boreapus)

AnHoTanmsi. B crarbe 00OOCHOBBIBaeTCS HEOOXOAMMOCTH CHCTEMATH3ALMH
U KOMIUIEKCHOTO ONHCaHWs (OpMaTbHO COBMAJAIONINX  MEKbBA3BIKOBBIX
COOTBETCTBHH CIIaBSIHCKOTO M HECIJIABSIHCKOTO HMPOUCXOXKACHHS, B KOTOPBIX XOTS
Obl O/lHA JIEKCHYEeCKas EAMHHIA NPHHAIICKHUT HOPUANYECKOH TEPMHUHOIOTHU
pycckoro Jmbo GONTapcKoro si3blka. XapakTepu3yloTCsi OCHOBHBIE TEOPETHUECKHE
U METOJOJIOTHYECKUE MPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIC C W3YYEHHEM JaHHOTO ()eHOMEHaA,
MIPE/IIaraloTCsl CIOCOObl WX IPEOIOJICHHS, B TOM 4YHCJIE ITyTeM HpPUMEHCHHUS
ABTOMAaTHU3MPOBAHHBIX METOJOB OOpaOOTKM E€CTECTBEHHOTO S3bIKAa. AHAIN3
(dbopMaIbHO COBNAJAIONINX €IUHUII, BBIIBICHHBIX B YTOJIOBHOM 3aKOHOJATEIILCTBE
Poccun u Bonrapum, no3Bosisier crenarh IpeIBApUTENIbHBIE BBIBOIBI O THIIAX
MEXbBS3bIKOBBIX ITapajiiesiel B pyCCKON 1 O0ITapCKOit IOpHIMYeCKOW TEPMUHOIIOT U
1 HAMETHUTb NEPCIICKTUBBI UX JAIBHEHIIIEr0 N3yYeHHUs.

Kniouegvie cnoea: IOpUIVUYECKHH TEPMHUH; JIEKCHKOTpadus; I€peBO;
MEKBA3BIKOBBIE COOTBETCTBHSI; CEMAaHTUIECKAs SKBUBAJICHTHOCTD.

OnHoit n3 pyHIaMEHTaNbHBIX MPOOIEM COMOCTABUTEIbHOMN JTEKCUKOIOTHI
SABIJISIETCS BBISIBIICHHE CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUX CXOJCTB U pa3anduil 01au3-
KOPOACTBEHHBIX A3BIKOB. OCOOBIN HHTEPEC B 3TOM OTHOLICHUH MPECTABISIIOT,
Ha Hall B3IVISLA, TaKME JIGKCHUYECKHE eIMHUIIBI, KOTOphIe, Bciaea 3a M. Keccrne-
pom u XK. JlepOKKMHBY, IPUHSITO HAa3bIBaTh «JIOKHBIMU APY3bSIMHU MEPEBOAUH-
ka» (Kassler & Derocquigny, 1928). iMeHHO B ciiyyae CONOCTaBICHUH ONH3-
KOPOACTBEHHBIX S3BIKOB MOJOOHBIC E€IMHHIIBI MPOSBISIOT, MO BBIPAKCHHUIO
A. A. Pepopmarckoro, «mpoBOKaIMOHHYIO OJIM30CTb, MPEOIOJICHIE KOTOPOH
TauT B cebe Oospine npakTuueckue TpyaHoctu» (Reformatskij, 1987: 40).
JelicTBUTeNbHO, 001I€€ TPOUCXOKACHUE, CTPYKTYPHOE CXOACTBO, MHOTOBE-
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KOBOE B3aMMHOE€ BJIHUSIHHE M 00OOralieHne POJCTBEHHBIX S3BIKOB 00YyCIOBIIHU-
BaIOT CYLIECTBOBaHME B HHUX CJOB C OJUHAKOBHIM IUIAaHOM BBIpa)keHUs. B To
K€ BpeMsl OYEBHIHO, UYTO MOJ BO3ACHCTBHEM BHYTPHUA3BIKOBBIX TCHICHIINH, a
TaKXe MOJA BIMSHUEM DKCTPAJUHIBUCTHUYECKHX (aKTOPOB MOJOOHBIE CIIOBA
MOTYT JIEMOHCTPHUPOBATh CYIIECTBEHHbIE CEMAaHTUUYECKNE PACXOKICHHS.

Lens manHO# cTaTbu — 000CHOBATH HA3pPEBIIYIO0 NOTPEOHOCTH B COMOCTA-
BHUTEJIHLHOM H3yYEHUH PYCCKHX M OOJTapCKUX IOPUANYECKUX TEPMHUHOB, CO-
BIAJAaIONINX B MJaHE BBIPAXKEHHS; OXapaKTEpPU30BaTh OCHOBHBIE METOM0JIO-
ru4eckue mpooaeMbl, CBI3aHHbBIE C OCYLIECTBICHHEM KOMIUIEKCHOTO aHalln3a
MEKBSA3BIKOBBIX Mapalijiejell B pycCKOH 1 00NrapcKkoil I0pUANYECKON TepMu-
HOJIOTHH.

OTtMeTuM, 4TO GOPMaJIBHO COBMAAAIONINE MEKbI3BIKOBBIE COOTBETCTBHUSI B
CIaBSHCKHUX A3bIKaX, B TOM YHCIIE€ B PyCCKOM U OOJITAPCKOM, U3y4aloTcs mpe-
HMYLIECTBEHHO Ha Marepuaine obmeynorpedutensHoi nekcuku (Usacheva,
1984; Chongarova, 1992; Khutsishvili, 2010; Deleva, 2015). P. M. IlefiT-
nuH B MoHorpadun «CpaBHUTENbHAS JEKCUKOJIOTHUS CIABSIHCKUX SI3BIKOB X/
XI — XIV — XV BB. IIpoGnemMbl © METOIBI», aHAIU3UPYS PYKOTHCH PYCCKO-
ro, bosirapckoro u 4yenickoro si3eikoB X/XI — XIV/XV BB., ucciaenyeT JeKcu-
KO-CEMaHTHUYECKHE TPYIIBI CI0B ¢ 00mei Mmopdemoii (kopHeBoid ninu adduk-
CallbHOH) KaK JEKCHYECKHEe MHKPOCHUCTEMBI JAHHOTO S3bIKa JaHHOM 3TOXHU
(Tozitlin, 1996).

OTtaenbHbIe pabOTHI MOCBSILICHBI BBISBICHHIO PYCCKO-00ITapCKUX MEXb-
SI3BIKOBBIX Mapajuiesiel B TEPMHUHOJOTHHM TaKUX OTpacied, Kak MYeIOBOA-
cTBO (Zelenina, 1984), aBromobmiectpoenue (Terzieva, 2016) u Tpancnopt
(Dimitrova, 2016), nuapopmaunonnsie Texunonoruu (Nikolova, 2016) u ap.
OTHUMOJOTHYECKOMY aHalIM3y PEMECICHHOW TEPMHUHOJIOTHH B CIaBSIHCKUX
sI3pIKaxX mocBsimieHa u3BecTHas padora O. H. TpybGauepa (Trubachev, 1966).
B mocnennue ronpl Bo3poc MHTEPEC K OOLIECTBEHHO-TIOJUTUYECKOW M IIH-
niaomarnueckoir nekcuke (Pencheva, 2014), opuanyeckoid TEpMUHOIOTUU
(Khuntov, 2016), (Barabash & Pencheva, 2017), (Arseniev, 2018).

B T0 e BpeMs MexXbSA3bIKOBBIC TApaJIIeTH B PyCCKOH 1 60ITapCKON IOpUIn-
YeCKON TEPMHUHOJIOTHH BCE €IIe HE MOIYUYHIHN 10CTaTOYHO MOJIHOTO U CUCTEM-
HOTO ONMHCaHUsA, 4eM 00yCJIOBIIEHa HOBU3HA IPEACTABISIEMOT0 UCCIEAOBAHUSI.
Kpome Ttoro, mpennaraetcss HOBBIH — KOMIUJIEKCHBIH MEXIHCIUIUTHHAPHBIN
MOAX0[ K paccMaTpuBaeMoMy (EHOMEHY, Ipeanoiaraoumii onopy Ha JOCTH-
JKEHUsI MPaBOBOM HAyKH NMPU U3YUCHUU S3BIKOBBIX (PaKTOB, a TaK)Ke IpHUBIICYE-
HUE METOJ0B KOMIIBIOTEPHOH 00pabOTKH €CTECTBEHHOTO S3bIKA.

MatepuanaoM HalIeTo UCCleJOBAaHUS BBICTYNAIOT HOPMAaTHUBHBIE TPABOBBIC
akTel Poccun u bonrapuu; nekcukorpapuyeckue HCTOYHUKHY; HannoHnansHbBIH
KOPIIyC pyccKoro si3bika U bparapcku HaumoHaneHn kopmyc (bonrapckuii Ha-
LHMOHAIBHBIN KopHyc). B 1anHO# cTaThe B KaueCTBE HILTIOCTPATHUBHOTO S3BIKO-
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BOrO MaTepuaja Mbl HCIOIb3yeM JaHHBIC, MOJIYUYCHHBIC B PE3yJIbTATE aHAN3a
TEPMHUHOIOTHU POCCUUCKOTO M OOITAPCKOT0 YTOJOBHOTO 3aKOHOAATEIHCTRA.

OOBEKTOM HCCIEOBAHUS SBISIOTCS TaKHe mapbl GOpMaIbHO COBIAAI0-
IIUX MEXbI3BIKOBBIX COOTBETCTBHIU CIABSHCKOTO M HECIABIHCKOTO MPOHC-
XOXKJICHHS, B KOTOPBIX XOTS ObI OJHA JEKCHUYECKAs CIUHHIA TMPUHAIICIKUT
OPUUYECKONH TEPMUHOIOTHU PYCCKOTO OO OOITapCKOTO A3BIKA.

OxapakTepu3yeM METOJO0JOTUYECKUE MPOOJEMbI BBISBICHUS M aHAIM3a
MEXBA3BIKOBBIX Mapaliieicii B pycckoil u 60Jrapckoil IpuandecKoi TepMu-
HOJIOTHH, a TAK)Ke HAMETHM MYTH UX PEIICHUS B HAIIEM HCCIEIOBAHUH. YC-
JIOBHO yKa3aHHBIE MPOOJIEMbl MOKHO MOACIUTH HA JBa Omoka. [TepBoIit 610K
COCTAaBIISIIOT MPOOJIEMBI, CBA3AHHBIC ¢ CAMOU MpoIeaypoll oTOopa JeKkcHuue-
CKHX €IWHHWI], 00Opasyomux (HopMaibHO COBMAMAIONIHE Mapbl B PYCCKOH U
0oarapckoi TepMUHONOTUU. BTOpOi 60K BOMPOCOB KacaeTcs: METO0JIOTHH
OTMCAHUsS U KBATH(UKAIINU BBIIBICHHBIX JICKCHISCKUX TIap.

1. Ilpobnemvl svisi61eHUSA POPMATLHO COBRADAIOUWUX HOPUOUYECKUX MePMU-
HO8 8 MACCUBe HOPMAMUBHBIX NPAB0BbIX akmoe Poccuu u Boneapuu.

TeKCTOBBIF MAacCCHB HOPMATHBHBIX akTOB Poccuu u Bosnrapuu 10BOJBHO
BEJIMK, B CBS3U C YeM BO3HHMKAET BOMPOC, KAKMM 00pa3oM OCYIIECTBISITh BbI-
OOpKy JIEKCHYESCKUX SAUHUI] 7151 uccienoBanns. OToOparh JTHIb HEKOTOPHIC
COOTBETCTBHS BHAWTCS PEHICHHUEM, HE JIMIICHHBIM CYOBEKTHBHOIO Hayana,
TaK KaKk Mpeayraaarh, KaKMe MMEHHO TEPMHUHBI MOTYT BbI3BAaTh 3aTPYAHCHUS
y TIEPEBOTUYMKOB, HE BCET/Ia OKA3bIBACTCS BO3MOXKHBIM. PyduHas BeIOOpKa Beex
(GhopMaNbHO COBMAMAIIMX TEPMHUHOB B POCCUICKOM U OOJTapCKOM 3aKOHO A~
TEIbCTBE MPEACTABIACTCS BEChbMa TPYJOEMKHM U TPEOYIOMUM OONBIINX Bpe-
MEHHBIX 3aTpaT npoieccoM. HoBbIe MepCIEKTUBBI B MPEOTOTCHUN YKA3aHHBIX
TPYAHOCTEH OTKPBHIBAET MPUMEHEHHE KOMITBIOTEPHBIX METOIOB 00pabOTKU
ecTecTBeHHOro si3bika (natural language processing — NLP), kotopsie maroT
BO3MOXHOCTB OCYIIECTBUTH 00PaOOTKY OONBIINX MACCHBOB A3BIKOBOT'O MaTe-
puana ¢ 1menbio JanbHemero GopMUPOBAHUS IBYSI3BITHOTO TEPMHUHOIOTHYEC-
CKOTO OaHKa JaHHBIX.

Jlpyroii acmekT JaHHON MPOOIEeMBl 3aKII0YAETCSI B TOM, YTO B PYCCKOM H
00aTapCcKOM SI3BIKAX MOTYT CYIIECTBOBATh TAKHE MEXKBI3bIKOBBIE COOTBET-
CTBHUSI, KOTOPBIE BOCXOMSAT K 00IIeMY dTUMOHY, HO MPOIILIN CBON MyTh BHYTPHU-
SI3LIKOBOTO CEMaHTHUYECKOTO PAa3BHUTHS, B PE3yIbTaTe Yero, MpHu COBIAICHUU
MJaHa BRIPAXKCHUS, JAHHBIC CIIOBA B CHHXPOHHUH OOHAPYIKUBAIOT PAa3TUIHS HE
TOJIBKO B TIJIaHE COJACPIKAHUS, HO U B IJIaHEe PYHKIIMOHATBHO-CTUIUCTHYECKON
COOTHECEHHOCTH, MHBIMH CJIOBAMHU, MOTYT OCTaBaThCs BHE sA3bIka mpasa. Ciie-
JIOBATEILHO, /IS BBISIBICHUS HAWOONBIIETO KOJUYECTBA MCKOMBIX COOTBET-
CTBHIl HETOCTATOYHO COMOCTABJICHUS JHUIIIHL HOPMATUBHBIX MPABOBBIX aKTOB,
TO €CTh HEOOXOAMMO MPHUBIEYL JAHHBIC TOJKOBBIX CIOBapeil. DTO MO3BOJIUT
y4ECTh U TAKHE MEXKbBI3BIKOBBIC MAPhl, B KOTOPBIX OJHA JIEKCHYECKAsI SIUHU-
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1a TPUHAJIC)KHUT IOPUINYECKOW TEPMUHOJIOTHH PyCCKOTO 100 Oonrapckoro
SI3bIKa, a Ipyrasi BXOJUT B 0OLIEYyNOTPEeOUTENbHBIN KOPIYC OMM3KOPOJCTBEH-
HOTO SI3BIKA.

Eme onHa 0coOeHHOCTH mpolecca BBISIBICHUS MEXKbSI3bIKOBBIX Mapaiiie-
nel B pycckoih U Oonrapckoil I0OpuANYECKON TEPMHUHOJIOTHH CBsI3aHa ¢ HE0O-
XOAMMOCTBIO yUeTa HallMOHAJIbHOHN cieqU()UKN CUCTEMBI MUCbMEHHOCTH POJI-
CTBEHHBIX SI3bIKOB. Kak M3BECTHO, pycCKHil, U OOJATapCcKUi SI3BIK OCHOBAHBI
Ha KHUPWIUIKIIE, OJHAKO MOTYT HaOIIOAaThCs HE3HAYUTEIbHBIC (B Ipeeniax
OIHOH-ABYX OyKB) rpaduyecKkue pa3jimuus NpH Iepenade Ha MUCbME OJHUX
U Tex ke noHsatuit. CpaBHUM: «ayoumopy (pyc.) — «ooumopy (00MT.), «ymbl-
ceny (pyc.) — «ymucwvay (00ur.), «npecmynienuey (pyc.) — «npecmvnieHue
(6our.), «coyuacmuuky (pyc.) — «cvyuacmuuxy (00ar.) u 1. 1. Hanuane Takux
COOTBETCTBHH, C OZHOW CTOPOHBI, OCIOXKHSIET MOUCK, & C APYroi, — Tpeoy-
€T He MEHEe MPUCTATLHOTO BHUMAaHHS K MOJAOOHBIM CIOBaM, TaK KaK M OHU
MOTYT BOCHIPUHUMAThCS KaK CEMaHTHYECKH TOXACCTBEHHBIE, UTO HE BCEraa
TaK, 0COOEHHO, KOTrJa peyb uaeT 00 opUIHuaIbHOM TOJIKOBAaHUU MX 3HAYCHUS
B HOPMaTUBHBIX MMPABOBBIX aKTaXx.

2. Bonpocwl Memooonocuu Onucanus u KeAru@puKayull @vls81eHHbLX J1eKCU-
yeckux nap.

MeTtononorusi onuMcaHusi paccMarpuBaemMoro (eHomMeHa oOycloBJEHa,
MpeXxae BCEro, TeM, YTO Mbl UMEEM JEJ0 C IOPHUIAMYECKOW TEPMUHOIOTHEH
— cnequ(UUECKUM CEKTOPOM JIEKCHKHU, €AMHHUIBI KOTOPOTO HEOAHOPOAHBI 1O
CTPYKTYpe (OJJHOKOMIIOHEHTHBIE/MHOTOKOTIOHEHTHbBIE), CTEIIEHH IOpUIU3alu-
WU ¥ TEPMUHOJOTHU3ALUHU, TPOUCXOKACHUIO (MOTYT UMETh KaK CIaBSHCKYIO
(ucx), Tak W HECHABAHCKYIO (aMHUcmus, apecm) 3TUMOIOTUIO). B cBs3m ¢
MOCTOSIHHBIM pacimupeHueM cdep MpaBoBOro pPerylIHpOBaHHs HAIlMOHAIbHAsS
IOpUInYecKas TEPMUHOIOTHS OOHOBISETCS U PACIIUPSACTCS, IPH YTOM BHYTPHU
KOHKPETHOTO 5I3bIKa IOPUINYECKUN TEPMUH MOXKET HE TOJbKO (PYHKIIHMOHUPO-
BaTh B KOAU(PUIIMPOBAHHOM BHJE, HO 1 MUTPUPOBATh B IUCKYPChI, CMEKHBIC C
npaBoBbIM (Barabash, 2016), moaBeprarbcsi TpaHCTEPMHUHOJIOTU3AINH, YTpa-
YuBas CTaBIIME HEAKTYaJIbHBIMU B MPABOBOM OTHOIICHWU KOMIIOHEHTHI Ce-
MaHTHUKH, 1100, HATIPOTHB, — HAPAIIUBATh IOPUIUICCKU 3HAYUMBIE CEMBI MIPU
00pa3oBaHUM TEPMHUHA Ha OCHOBE 00LIEYyNOTPEOUTENBHOIO CIOBA.

B cBs3u ¢ 3TuM QopmanIbHO TOKAECTBEHHBIE TEPMUHOIOTUYECKUE SIUHNU-
LbI, MMPUHAJJICKANINE POJACTBEHHBIM sI3bIKaM, MOTYT JIEMOHCTPHUPOBAThH Kak
COBIIAaJICHHE, TaK M PACXOXKACHUE B CEMaHTHKE M CTHJIHCTHYECKOH COOTHe-
CEHHOCTH HE TOJIBKO B CUITy COOCTBEHHO JUHI'BUCTHYECKHUX NPUYHH, HO U O]
BIIMSIHUEM JKCTPAJUHTBUCTUYECKUX (AKTOPOB, MOPOXKIAECMBIX MPABOBBIMU
npoleccaMu KOHKpeTHoro rocyaapctsa (Barabash, 2020). Bce aTo ocnoxHsi-
eT MpoUeAypy IOpUANYECKOro MepeBoia U TpeOyeT AeTaibHOTO COMOCTaBH-
TEJIBHOTO UCCIEAOBAHUS MOJOOHBIX EAMHHI, HX OMUCAHUS U YIOPALOUYCHHUS.
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Ha nmam B3rnsn, peumeHue 3Tod 3a7aull BO3MOKHO B paMKaxX MeEXIUCIUIIIN-
HapHOTO MOJAX0/a MyTeM COYETaHMs UcclleloBaTelbCKuX MeTonoB. [lonaraem,
YTO KOMIIJIEKCHOE MPHUMEHEHHE KOMIIOHEHTHOI'0 aHalu3a 3HAa4eHUH OTAeNb-
HBIX JIEKCUKO-CceMaHTHueckux BapuaHToB (JICB) B cocTraBe MeXbSI3bIKOBBIX
COOTBETCTBHUH, 3TUMOJOTHYECKOTO, CIOBOOOPA30BATEIBLHOIO, CPaBHUTEIb-
HO-UCTOPHUYECKOTO M CPABHUTEIBHO MPABOBOIO aHAJIM3a MO3BOJIUT BBISIBUTH
CTETNEHb CEMAaHTHYECKONH HKBHUBAJIEHTHOCTH HCCIEAYyEMBIX €IMHUI, BBICTPO-
UTh MHKPOCHUCTEMBI JEKCHMUECKHX COOTBETCTBHH M ONpENeNuTh Hamboiee
aJIeKBaTHBIE MEPEBOAYECKUE CTPATETUH IJISI KAXJJOT0 KOHKPETHOTO TEpMUHA B
MEXBSI3bIKOBON Tape.

Onuiiem HEKOTOpPbIE PEABAPUTENbHBIE PE3ybTaThl, IOJYUYeHHbIE HAMHU B
XOJIe HCCIIe0BaHus.

Hcnonp3ys B KauecTBE aBTOMATU3MPOBAHHBIX MHCTPYMEHTOB SI3BIK NPO-
rpammupoBanus Python ¢ makeramu NLTK u Pymorphy?2, mbl BeISIBHIIN, YUTO
B MCXOJHOM COCTOSIHMHU YTOJIOBHBIN Konekc Poccuiickoit denepanuu (janee
— VK P®) conepxut okono 119 Thic. OTHEIBHBIX CI0B, HOMEPOB, J1aT, COKpa-
HIeHUu#d U T. 1., 0e3 3HaKOB NMyHKTyaluu, a Hakazatenen xogekc PecnyGnuku
Bonrapus (manee — HK PB) — 90 Thic. yka3aHHBIX 3J1€MEHTOB.

OO0a HOPMATHBHBIX aKTa CXOJHBI MO CTPYKTYpE, a S3BIKA IO COCTaBY
MPEATOroB, COI030B U YACTHIL OTANYAIOTCS HE3HAUYUTEIBHO, YTO MO3BOJIHUIIO
pacIUPUTh CIIMUCOK CTOM-CJIOB JJI PYCCKOTO f3bIKa, COAEPIKAIIUNCA B Ma-
kete NLTK mms pycckoro si3pika, HEKOTOPBIMHU 3JIEMEHTAMHU 0O0JTrapCcKOTO
A3bIKa (Hampumep, ObIIM JOOaBJIEHBl YacTHUIA «Ce» M APYTHE DIEMEHTHI
Oosirapckoro sA3bika, (GOPMHUPYIOUIME T'paMMaTHUYECKHE 3HAYCHHUsS CIIOB).
[Mocne ¢uapTpanuu CTOM-CIOB, yAaleHUs NYHKTyallUWd U CCHITOYHOU HH-
¢opmanuu B Tekcte YK P® ocrtanocs 73 thic. (61% OT HauaibHOTO KOJIU-
yectBa), a B Tekcte HK PB — 40 thic. (44% OT Ha4aJIbHOTO KOJUYECTBA)
JEKCUYECKUX €AUHHI]. 3aTeM TEKCTHI OBIIM JIEMMAaTU3UPOBAaHbI, a U3 Hal-
JEeHHBIX CIHCKOB C(HOPMUPOBAHBI MHOKECTBAa YHHKAJIbHBIX JEKCHUYECKUX
eIMHUI, U3 KOTOPHIX OBIIN OTOOpaHBI JEKCEMbl, UMCIOIHE TEPMHUHOIOTH-
YeCcKoe 3Ha4YeHHe.

B koHeuHOM cueTe MpU COMOCTABIEHUM JIEKCUYECKOr0 HAIOJHEHUS TEK-
ctoB YK P® u HK Pb nam ynmanock BeIsiBUTH 359 map ¢opmanbHO coBma-
JAIOIIMX E€JUHUL C TEPMUHOJIOTHYECKUM 3HaueHHEM. TepMHHBI, HE OOHapy-
JKUBILIKE Mapy B Mpeaesiax paccMaTpUBAaEMbIX HOPMATHBHBIX aKTOB, OBLIN
COMNOCTABJICHBI C JaHHBIMH TOJIKOBBIX CIIOBapeil Ha PYCCKOM M OOJTrapcKoM
S3bIKAX.

BaxHbIM pe3ynbTaToM, MOATBEPKAAIOIUM aKTYyaJIbHOCTh HCCIEAOBAHUS
MEXKBSI3BIKOBBIX Iapajiieneil B pycckoil W O0onrapckoi IOpUAMYECKOU Tep-
MHHOJIOTHUH, OKa3aJloCh YCTaHOBJIEHHME TOTO, YTO CTENEHb CEMaHTHYECKOMN
ONMM30CTH BBISIBJICHHBIX €AMHHUI] B PYCCKO-OONTapCKHUX Mapax COOTBETCTBHUI
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JNeHCTBUTENBHO OKa3ajach pa3auuyHoi. Ha Hamr B3risig, TEpMUHOIOTHYECKUE
napbel ¢ ONMHAKOBBIM TUIAHOM BBIPA)KEHUS CIENYET paclpeiessTh Mo LIKale
CEMaHTHYECKHX COOTBETCTBUH, BKIIOYAIOUICH CIEAYyIONINEe YPOBHH OTHOLIE-
HUMW: HyneBas (JI0XKHas1) CEMAaHTHUYECKas DKBHUBAJECHTHOCTh — YaCTUYHOE Ce-
MaHTHYECKOE CXOJCTBO — TIOJIHAs CeMaHTHYEeCKas JKBHUBAJICHTHOCTh. Tax,
HarpuMep, JIOKHYIO SKBHBAJICHTHOCTb OOHApYXMBAIOT OOJTapCKHil TEpMUH
«U3HOC», O3HAYAIOUIUH «IKCHOPT», M PYCCKUH TEPMHUH «UZHOCH, TO €CTh
«OOBeTIIaHWE B MPOLIECCE JOJITOT0 MCIOJIb30BaHUs, OOeCIeHUBAHHE» (CM.
noapooOusblii ananu3 B (Barabash, 2020)).

Psan TepMHHOB N€MOHCTPHUPYIOT MOJHYIO 3KBHBAJEHTHOCTH B Mpeaenax
YTOJIOBHOTO 3aKoHOaTenbcTBa Poccun u bonrapuu, Hanpumep: «gunay (pyc.)
— «sunay (6onr.), «amuucmusny (pyc.) — «amuucmusy (O0NT.).

B menom orMeTHM, 4TO OOJBIIMHCTBO (HOPMANTBHO COBIANAIOUIUX TEPMHU-
HOB TaK WJIM MHAYe MMEePEeCeKarTCs CEMaHTHUYECKH, B CBSI3HM C 4YeM BO3HHKAET
OTMacHOCTB «coOma3Ha oroxkaecTBieHus» (Pepopmarckuii 1987: 40) 3HaueHuit
9TuX cnoB. [Ipu nmepeBoie IOPUANIECKUX TOKYMEHTOB OCOOCHHO Ba)KHO YUH-
THIBATh BO3MOXXHOCTb CMBICIIOBBIX PACXOXKACHUH, CBI3aHHBIX CO CeU(DHUKON
TOH IPaBOBOM CHUCTEMBI, B IpelesiaX KOTOPO QYHKIIMOHUPYET TEPMUH.

Paccmorpum B KaduecTBe mpuMepa pycCKO-OONTrapcKyr TEPMHHOJIOTHYE-
CKYIO mapaluiesib «nookyn» (pyc.) — «nooxyny (6our.). [lepen Hamu qBe Koau-
¢uuHpoBaHHbBIE IEKCHYECKHE EANHULBI, COBIafaImue GpopMaibHO 1 00HApY-
YKUBAIOIIHNE BBICOKYIO CTENIEHb CeMaHTH4YeCKOH Onn3ocTu. OgHako cpaBHEHUE
KOHTEKCTOB yIOTPEOICHUS CIIOBA «HOOKYN» B PyCCKOM U OONTapCKOM sI3bIKE,
B YaCTHOCTHU B MPABOBOM JHMCKYypcCe, MOABOJUT HAC K BBIBOAY O HEKOTOPBIX
pasnuuusix B o0beMe MOHSTHH.

B OGonrapckoMm si3bIke «noO0Kyn» ONpeAeNseTcsl cloBapeM KakK «Iapu, Io-
JapbIy UK IPYTH MaTepHaTHU 00Jard, KOUTO C€ AaBaT HSIKOMY 3a ObJe CKIIO-
HEH Ja JeHCTBa B HEUYM MHTEpec, OOMKH. HE3aKOHHO, HETIOYTEHO; PYIIBET»
(Peunuk Ha OBJIrapcKusi €3UK), TO €CTh JCHBbIH, MOAAPKU WU APYyrUe MaTe-
puanbHble 6Jara, KOTOPbIE AaI0T KOMY-TO C I€bI0 CKIOHUTH K JEHCTBUSM B
YpUX-THO0 MHTEpecax, 0OBIYHO He3aKOHHO. Kak BUAWMM, B KadyeCcTBE OCHOB-
HOTO BBICTYNAeT MPEAMETHOE 3HAUCHUE, COOTBETCTBEHHO, «7OOKYNY» MOXKET
3aMOJHATh 0OBEKTHYIO BaJlEHTHOCTH IJIarojioB CO 3HaYeHUAMH ‘Oparp’, ‘na-
BaTh’, ‘IPUHHUMATH B OoJrapckoM s3bike. Hampumep:

«Haxkazanuero mo an. 1 ce Hajmara ¥ Ha Y9yXA0 JAIBKHOCTHO JIMLE, KOETO
MOUCKa WM NMpHeMe MOAKYN HIIM IpHeMe MpeioKeHUue Uin oleniaHue 3a
noakym» (Haxasarenen xomekc).

«Koiito mpennoxu, obemae uin Aaae MOAKYN Ha IIBKHOCTHO JIULE...»
(Haxkazarenen xomekc).

B MeHbIIeM KOTMYECTBE KOHTEKCTOB, HO TEM HE MEHEe YCTOHYHMBO, MPO-
CJIeKHMBAETCSI CEMaHTHKa Ipoliecca:
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«JImBKHOCTHO JHUIE, KOETO MOMCKA MM MpHUEeMe Jap MJIM KaKkBaTo U Ja e
obnara, KOSITO HE MY Ce Clie[]Ba, MJIH IpHeMe MpEeJIoKEeHUuEe Ui oOeliaHue
3a gap unm obiara, 3a Aa U3BBPIIM WU [1a HE U3BBPLIN JEHCTBHUE MO CIyk0a
WJIU 3ar7IeTO € U3BBPIIMIIO MK HE € U3BBPIIMIIO TAKOBA JEHCTBUE, CE HaKa3Ba
3a MOAKYIN C JUIIaBaHe OT CBO0OJa /0 IIECT FOAUHU | I100a 10 NMeT XUIsau
neBa» (Haka3ateneH kojekc).

[IpoueccyanbHOE 3HaYeHHE OOYCIOBIMBAaEeT BO3MOXKHOCTH 0Opa3oBaHUs
TEPMHUHOJIOTHYECKUX COYETaHUH OLIEHOYHOrO0 XapakTepa ¢ KOMIIOHEHTOM
«NoOKyn», KOTOpblE BCTPEYAIOTCA B OOJTapcKodl NpaBONMPUMEHUTEIBHOMN
MpaKTHKE:

«akmueeHn ROOKyny, «nacueen nookyny (Pemenue 2020).

B pycckoM si3pIke, HAllpOTUB, MMEHHO CEMaHTHKa Ipoliecca SBISETCs J10-
MUHHpYIOUIEH Il AeBepOartuBa «nodkyn», (QYHKUHOHUPYIOMIETO B S3bIKE
npasa. Hanpumep:

«IToncTpekarenem npu3HaeTcs JULO, CKIOHUBLIEE APYroe JULO0 K COBEp-
HIEHUIO IPECTYIIEHUS yTEM yroBopa, MOAKYIAa, yIpO3bl MM JPYTUM CIIOCO-
O00oM» (YTONOBHBIN KOJIEKC).

«ITonkyn paboTHHKA KOHTPAKTHOH CIyKObl, KOHTPAKTHOTO YIIPaBISIOLIE-
0, YleHa KOMUCCUU MO OCYIIECTBICHUIO 3aKYMOK» (YTOMOBHBIN KOJIEKC).

B T0 xe Bpems aist camoro npeaMmera (B MIMPOKOM CMbICIE), C TIOMOIIBIO
KOTOPOTO OCYIIECTBISAETCA MOAKYI, B PYCCKOM SI3bIKE UMEETCs Apyrasi KoJau-
¢unupoBaHHAsI HOMUHATUBHAS €IUHHULA — «83AMKA», STUMOJIOTUYECKH BOC-
XOAsIIas K rarony «gsamosy» (vbz- + jeti ‘Opate’) (Fasmer, 2003: 311).

CpaBHUM:

CIPHUHATH B3SITKY UM IpeAMET KomMepueckoro nmoakynay (Iloctanoine-
HUE).

«J1a4a B3SITKH JOHDKHOCTHOMY JUIY» (YTONOBHBIN KOAEKC).

CrnenoBarenbHO, IPU OCYIIECTBICHUH IOPUANYECKOTO IEpeBoia B MO100-
HBIX KOHTEKCTaX MMEHHO PYCCKOE€ CIIOBO «B3AmKa» BBICTYNaeT CEMaHTUYe-
CKHM SKBUBAJIEHTOM OOJTapCKOMY TEPMHUH «HOOKVI Y.

Crnenyer, oJHaKO OTMETHTB, 4TO B UL pamkax cTarbu 204 YK PO «Kommepue-
CKHUI TOKYI» MOSBUIIACH SI3bIKOBasi GOPMYiia «CyMMa KOMMEPUYECKOTO MOJKYIIay,
JIOITyCKaIOIIasl TOJIKOBAaHHUE «7100KYNA» B IPEAMETHOM 3HAUCHUU ¥ CHHOHUMUYHAS
YCTOSIBILIEMYCSI COUETAHUIO «pasmep 63amKuy». VIHBIMU clIoBaMH, TPUMEHUTEIHHO
K KOMMEpUYECKHUM MPAaBOOTHOLIEHUSIM MOHATHE B3SITKH HE UCIOIb3YETCs, OHO 3a-
MEIIEHO MOHATHEM IOJKYIMa, B YEM BHUAUTCS, C OJHOM CTOPOHBI, CTPEMIICHHE K
TEPMHUHOJIOTHYECKOMY 000COOICHUIO «83AMKU» U «NOOKYNA», B TOM YHCIIE pa3rpa-
HUYEHHIO CYOBEKTOB COOTBETCTBYIOIINX MPECTYIUICHH, a C IPYToH, — CONMIKeHNE
HAIIMOHAJIBLHOTO 3aKOHOAATENBCTBA C MEXyHAPOJHBIMH aKTaMU B 3TOU cdepe.

3aBepuras TeMy MOJKYIa, OTMETUM, YTO B OOJITAPCKOM SI3bIKE PHUCYTCTBY-
€T U CIIOBO «83AmKda», HO OHO CYUTAETCS YCTAPEBIIUM U O3HAYAET HE B3ATKY
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BOOOIIEe, a UMEHHO HeOonbmyto (OBITOBYIO) B3ITKY: «OcTap. peben moakym,
pymBet» (Peunuk Ha ObATapckus €3uK). B coBpeMeHHOM 0O0JITapCKOM SI3BIKE
3TO CJIOBO MPAKTUYECKH HE yrnoTpebnsercs. Takum oOpa3om, nepe HaMHu eine
OJlHa mapa (pOopMaTbHO COBMAJAOIINUX SAUHHUI], PA3TUYAIINXCI CEMaHTHYe-
CKUM 00BbeMOM, c(hepoil yHoTpeOIICHUS 1 CTeIICHbIO aKTyalbHOCTH B OJIM3KO-
POICTBEHHBIX SI3bIKaX.

ComocTaBieHne cCeMaHTHKUA (OPMaAJIbHO TOXJECTBEHHBIX CIHHUII, BBISB-
JICHHBIX HaMHU B POCCHICKOM U 0OJITApCKOM YTOJIOBHOM 3aKOHOJATEIbCTBE,
MO3BOJISIET 3aKIIOUYUTh, YTO CTENEHb UX CMBICIOBOM 3KBUBAJIEHTHOCTH Bapbu-
pYE€Tcs OT HYyJEBOW A0 YaCTUYHOM U MOJHOM, YTO MOYKET BBI3bIBATh 3aTPyAHE-
HUA IIPU OCYLIECTBIEHUHU IOPUINYECKOTO NepeBoia. B cruily BHYTpHUA3BIKOBBIX
U DKCTPAJTUHTBUCTUYECKUX MPUYHH MMOJOOHBIX TEPMHUHOB JOBOJIHBHO MHOTO B
PYCCKO-00/ITapCKOM MEXKbI3bIKOBOM MPOCTPAHCTBE, U OHU TPEOYIOT CHCTEMa-
TU3aLlMU U YIOPSAAOYEHUA. B CBSA3M C 3TUM KOMILJIEKCHOE M3YUYE€HHUE paccMma-
TpUBAEMOT0 ()EHOMEHA B FOPHUIAUKO-JTMHIBUCTHYECKOM (POKYCE IPEACTABIISIET-
Csl BAXKHOUM M CBOEBpEMEHHOM 3anayeil. [lomaraem, 4To npeanoKEHHbIM HAMU
MOJAXOJ, BKJIFOYAOIIUNA aBTOMAaTU3UPOBAHHBIE AJITOPUTMbI aHAINU3a, TO3BOJIUT
MPEO0JIETh TEOPETHUYCCKUE U METOAO0JOTHYECKHE TPOOIeMbl, 0003HAYCHHBIC
B 3TOM CTaThe, a PE3yJIbTAThl UCCIEAOBAHUS HAUAYT NIPUMEHEHHUE B TEOPUHU U
MpaKTHUKE MPENOoJaBaHUs epeBoa.
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PROBLEMS OF IDENTIFICATION AND ANALYSIS

OF INTERLANGUAGE PARALLELS IN RUSSIAN AND

BULGARIAN LEGAL TERMINOLOGY (BASED ON THE

CRIMINAL LAW OF RUSSIA AND BULGARIA)

Abstract. The article argues the need for systematization and complex
description of formally matching interlanguage correspondences of Slavic
and non-Slavic origin, in which at least one lexical unit belongs to the legal
terminology of the Russian or Bulgarian language. Identified are the main
theoretical and methodological problematic issues associated with the study
of this phenomenon, proposed are ways for overcoming them - also using
automated methods of processing natural language. The analysis of the formally
coincident units, identified in the criminal legislation of Russia and Bulgaria,
allows drawing preliminary conclusions about the types of interlanguage
parallels in Russian and Bulgarian legal terminology and outlining prospects
for their study in future.

Keywords: legal term; lexicography; translation; interlanguage
correspondences; semantic equivalence.
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